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Scan the QR code to 
complete the device 
configuration.

https://horystech.com/setup

Scan the QR code to complete the device configuration.
Escanee este código QR para configurar este dispositivo.
Digitalize este código QR para configurar este dispositivo.
Σαρώστε αυτόν τον κωδɩκό QR γɩα να ρυθμίσετε αυτήν τη συσκευή.
Scannen Sie diesen QR-Code, um dieses Gerät zu konfigurieren.
Scannez ce code QR pour configurer cet appareil.
Scansiona questo codice QR per configurare questo dispositivo.
Scan deze QR-code om dit apparaat te configureren.



• INGESTION HAZARD: This product contains a button cell or coin battery.
• DEATH or serious injury can occur if ingested.
• A swallowed button cell or coin battery can cause Internal Chemical Burns 

in as little as 2 hours.
• KEEP new and used batteries OUT OF REACH OF CHILDREN.
• SEEK immediate medical attention if a battery is suspected to be swallowed 

or inserted inside any part of the body.

CR2032 Battery Safety Warning
a) Safe Handling: According to local regulations, depleted CR2032 batteries should be 
immediately removed and recycled or properly disposed of, and kept away from children. Do 
not discard the batteries in household waste or incinerate them.
b) Risk of Injury: Even depleted CR2032 batteries can cause serious injury or even death if 
mishandled.
c) Emergency Assistance: If accidental ingestion or any other emergency situation occurs, 
please call your local medical control center immediately for necessary treatment information.
d) Battery Type: This product is only compatible with CR2032 type batteries.
e) Voltage Information: The nominal voltage of a CR2032 battery is 3 volts.
f) Charging Warning: CR2032 batteries are not rechargeable.
g) Prohibited Actions: Do not forcibly discharge, recharge, disassemble, heat above the 
manufacturerʼs specified maximum temperature, usually 60°C, or incinerate. Improper handling 
may lead to battery venting, leakage, or explosion, causing personal injury and chemical burns.

Battery Statement
This product contains a non-replaceable CR2032 button cell battery.
In accordance with local regulations, we remind consumers of the following:
The CR2032 battery inside this product should be removed by a professional and recycled or 
properly disposed of at the end of its service life.
Please ensure that the battery is kept out of reach of children and pets to prevent accidental 
ingestion.
Do not dispose of the battery with household waste or incinerate it.
We are committed to environmental protection and consumer safety.
Thank you for your understanding and cooperation. 

WARNING
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User Guide

Dear User: Thank you for purchasing our product. For your safety and benefit, please carefully read this 
manual and all accompanying materials before using the product.

Precautions

1. Be cautious when performing operations that may result in file damage or loss.
2. During use, ensure the device is protected from viruses and use antivirus software when possible. 

If the mini PC will not be used for an extended period, turn it off and disconnect the power supply.
3. Avoid turning the device on and off frequently within short periods. Ensure a minimum interval of 10 

seconds between reboots.
4. Keep the device away from moisture and maintain a clean environment. If there is dust, use a dry, 

soft cloth to clean it.
5. Avoid direct exposure to strong light and keep the device away from strong magnetic fields.
6. Do not spill liquids such as water or food on the device. Do not pull data or power cables forcefully.

Operating Environment: –10°C to 45°C, 30% to 85% RH
Storage Environment: –20°C to 60°C, 10% to 90% RH

Quick Installation
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Device Scan the QR Code

on the manual to get
the instructions and connect 
the device.

Connect it to your 
Router and to the Internet

Connect it to the power supply.



After-Sales Service

Thank you for choosing our mini PC. If you have any questions or need assistance, please contact our 
support team via the after-sales email address or phone number provided with the device.

Disclaimer
Please use only the original power adapter supplied with the product. We assume no responsibility for 
any issues, malfunctions, or damages caused by the use of third-party adapters or unauthorized power 
supplies. If the product experiences a malfunction, we will provide service strictly in accordance with the 
applicable warranty terms. However, we are not liable for any indirect, incidental, or consequential 
damages, including property damage or financial loss arising from the use of the product.

The device is delivered with pre-installed software. All rights are reserved.

For security and system integrity reasons, certain hardware and firmware features are restricted. HDMI 
output and external USB boot functionality are disabled by default. Any attempt to tamper with the 
device, modify firmware, bypass system protections, force-enable disabled features, install 
unauthorized operating systems, or reactivate restricted components will result in immediate voidance of 
the warranty.  We reserve the right to improve or modify the product without prior notice. In case of any 
differences in specifications or design, the actual product shall prevail.

Do not disassemble or modify the product. We assume no liability for damages caused by unauthorized 
repairs, modifications, improper handling, or external physical or chemical factors unrelated to the 
productʼs manufacturing quality.

 

• UK Protect the mini PC from being exposed to water or moisture.
• DE Schützen Sie den Mini-PC vor Wasser und Feuchtigkeit.
• FR Protégez le mini PC de l'exposition à l'eau ou à l'humidité.
• IT Proteggere il mini PC dall'esposizione ad acqua o umidità.
• ES Proteja la mini PC de la exposición al agua o la humedad.
• NL Bescherm de mini-pc tegen blootstelling aan water of vocht.
• GR Προστατεύστε τον mini PC από την έκθεση σε νερό ή υγρασία.
• PR Proteja o mini PC da exposição à água ou à humidade.

WARNING
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• PELIGRO DE INGESTIÓN: Este producto contiene una pila de botón o tipo moneda.
• La MUERTE o lesiones graves pueden ocurrir si se ingiere.
• Una pila de botón ingerida puede causar quemaduras químicas internas en tan solo 

2 horas.
• MANTENGA las pilas nuevas y usadas FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
• BUSQUE atención médica inmediata si se sospecha que una pila ha sido ingerida o 

introducida en cualquier parte del cuerpo.

Advertencia de Seguridad Batería CR2032:
Advertencia de Seguridad Batería CR2032:�
a) Manipulación segura: Según la normativa local, las baterías CR2032 agotadas deben 
retirarse inmediatamente y reciclarse o desecharse adecuadamente, manteniéndolas fuera del 
alcance de los niños. No desechar en residuos domésticos ni incinerar.
b) Riesgo de lesión: Incluso agotadas pueden causar lesiones graves o muerte si se manipulan 
incorrectamente.
c) Asistencia de emergencia: En caso de ingestión accidental, contacte inmediatamente con el 
centro médico local.
d) Tipo de batería: Solo compatible con baterías CR2032.
e) Voltaje nominal: 3 voltios.
f) Advertencia de carga: No recargable.
g) Acciones prohibidas: No descargar forzosamente, recargar, desmontar, calentar por encima 
de 60°C ni incinerar.

Declaración sobre la batería:
Este producto contiene una batería tipo botón CR2032 no reemplazable.
De conformidad con la normativa local, recordamos a los consumidores lo siguiente:
La batería CR2032 incluida en este producto debe ser retirada por un profesional y reciclada o 
eliminada adecuadamente al final de su vida útil.
Asegúrese de mantener la batería fuera del alcance de niños y mascotas para evitar la 
ingestión accidental.
No deseche la batería junto con los residuos domésticos ni la incinere.
Estamos comprometidos con la protección del medio ambiente y la seguridad del consumidor.
Gracias por su comprensión y colaboración.

ADVERTENCIA

Español



Guía del Usuario

Estimado usuario: Gracias por adquirir nuestro producto. Para su seguridad y beneficio, lea atentamente 
este manual y todos los materiales adjuntos antes de utilizar el producto.

Precauciones
1. Tenga cuidado al realizar operaciones que puedan provocar daños o pérdida de archivos.
2. Durante el uso, asegúrese de que el dispositivo esté protegido contra virus y utilice software antivirus siempre 

que sea posible. Si el mini PC no va a utilizarse durante un período prolongado, apáguelo y desconéctelo de la 
fuente de alimentación.

3. Evite encender y apagar el dispositivo con frecuencia en períodos cortos de tiempo. Asegúrese de que haya 
un intervalo mínimo de 10 segundos entre reinicios.

4. Mantenga el dispositivo alejado de la humedad y en un entorno limpio. Si hay polvo, utilice un paño seco y 
suave para limpiarlo.

5. Evite la exposición directa a la luz intensa y mantenga el dispositivo alejado de campos magnéticos fuertes.
6. No derrame líquidos, como agua o alimentos, sobre el dispositivo. No tire de los cables de datos o de 

alimentación de forma brusca.

Entorno de funcionamiento: –10°C a 45°C, 30% a 85% HR
Entorno de almacenamiento: –20°C a 60°C, 10% a 90% HR
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Servicio Postventa

Gracias por elegir nuestro mini PC. Si tiene alguna pregunta o necesita asistencia, póngase en contacto 
con nuestro equipo de soporte a través del correo electrónico o número de teléfono de servicio 
postventa proporcionado con el dispositivo.

Aviso Legal
Utilice únicamente el adaptador de corriente original suministrado con el producto. No asumimos 
ninguna responsabilidad por problemas, fallos o daños causados por el uso de adaptadores de terceros 
o fuentes de alimentación no autorizadas.
Si el producto presenta un mal funcionamiento, proporcionaremos servicio estrictamente de acuerdo 
con los términos de garantía aplicables. Sin embargo, no seremos responsables de ningún daño 
indirecto, incidental o consecuente, incluidos daños a la propiedad o pérdidas económicas derivadas del 
uso del producto. El dispositivo se entrega con software preinstalado. Todos los derechos reservados.

Por razones de seguridad e integridad del sistema, ciertas funciones de hardware y firmware están 
restringidas. La salida HDMI y la función de arranque externo por USB están deshabilitadas de forma 
predeterminada. Cualquier intento de manipular el dispositivo, modificar el firmware, eludir las 
protecciones del sistema, habilitar funciones desactivadas, instalar sistemas operativos no autorizados 
o reactivar componentes restringidos dará lugar a la anulación inmediata de la garantía.
Nos reservamos el derecho de mejorar o modificar el producto sin previo aviso. En caso de diferencias 
en las especificaciones o el diseño, prevalecerá el producto real.

No desmonte ni modifique el producto. No asumimos ninguna responsabilidad por daños causados por 
reparaciones no autorizadas, modificaciones, manejo inadecuado o factores físicos o químicos externos 
no relacionados con la calidad de fabricación del producto.

 

• UK Protect the mini PC from being exposed to water or moisture.
• DE Schützen Sie den Mini-PC vor Wasser und Feuchtigkeit.
• FR Protégez le mini PC de l'exposition à l'eau ou à l'humidité.
• IT Proteggere il mini PC dall'esposizione ad acqua o umidità.
• ES Proteja la mini PC de la exposición al agua o la humedad.
• NL Bescherm de mini-pc tegen blootstelling aan water of vocht.
• GR Προστατεύστε τον mini PC από την έκθεση σε νερό ή υγρασία.
• PR Proteja o mini PC da exposição à água ou à humidade..

ADVERTENCIA
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• PERIGO DE INGESTÃO: Este produto contém uma pilha tipo botão ou moeda.
• A MORTE ou ferimentos graves podem ocorrer se for ingerida.
• Uma pilha tipo botão ou moeda ingerida pode causar queimaduras químicas 

internas em apenas 2 horas.
• MANTENHA pilhas novas e usadas FORA DO ALCANCE DAS CRIANÇAS.
• PROCURE assistência médica imediata se houver suspeita de ingestão ou 

introdução da pilha em qualquer parte do corpo.

Aviso de Segurança da Bateria CR2032:
a) Manuseamento Seguro: De acordo com a regulamentação local, as baterias CR2032 
descarregadas devem ser removidas imediatamente e recicladas ou eliminadas de forma 
adequada, mantendo-as fora do alcance das crianças. Não descarte as baterias no lixo 
doméstico nem as incinere.
b) Risco de Lesão: Mesmo descarregadas, as baterias CR2032 podem causar ferimentos 
graves ou até morte se forem manuseadas incorretamente.
c) Assistência de Emergência: Em caso de ingestão acidental ou qualquer outra situação de 
emergência, contacte imediatamente o centro médico local para obter as informações 
necessárias para o tratamento.
d) Tipo de Bateria: Este produto é compatível apenas com baterias do tipo CR2032.
e) Informação de Tensão: A tensão nominal de uma bateria CR2032 é de 3 volts.
f) Aviso de Carregamento: As baterias CR2032 não são recarregáveis.
g) Ações Proibidas: Não descarregar forçosamente, recarregar, desmontar, aquecer acima da 
temperatura máxima especificada pelo fabricante, normalmente 60°C, nem incinerar. O 
manuseamento inadequado pode provocar ventilação da bateria, fuga de líquido ou explosão, 
causando ferimentos pessoais e queimaduras químicas..

Declaração da Bateria:
Este produto contém uma bateria tipo botão CR2032 não substituível.
Em conformidade com a regulamentação local, recordamos aos consumidores o seguinte:
A bateria CR2032 no interior deste produto deve ser removida por um profissional e reciclada 
ou eliminada adequadamente no final da sua vida útil.
Certifique-se de que a bateria é mantida fora do alcance de crianças e animais de estimação 
para evitar ingestão acidental.
Não elimine a bateria juntamente com o lixo doméstico nem a incinere.
Estamos comprometidos com a proteção ambiental e a segurança do consumidor.
Agradecemos a sua compreensão e colaboração. 

AVISO

Português



Guia do Utilizador

Caro Utilizador: Obrigado por adquirir o nosso produto. Para sua segurança e benefício, leia atentamente 
este manual e todos os materiais incluídos antes de utilizar o produto.

Precauções
1. Tenha cuidado ao realizar operações que possam resultar em danos ou perda de ficheiros.
2. Durante a utilização, assegure-se de que o dispositivo está protegido contra vírus e utilize software antivírus 

sempre que possível. Se o mini PC não for utilizado durante um período prolongado, desligue-o e desconecte 
a fonte de alimentação.

3. Evite ligar e desligar o dispositivo com frequência em curtos períodos de tempo. Garanta um intervalo mínimo 
de 10 segundos entre reinicializações.

4. Mantenha o dispositivo afastado da humidade e num ambiente limpo. Caso exista pó, utilize um pano seco e 
macio para a limpeza.

5. Evite a exposição direta à luz intensa e mantenha o dispositivo afastado de campos magnéticos fortes.
6. Não derrame líquidos, como água ou alimentos, sobre o dispositivo. Não puxe os cabos de dados ou de 

alimentação de forma brusca.

Ambiente de Funcionamento: –10°C a 45°C, 30% a 85% HR
Ambiente de Armazenamento: –20°C a 60°C, 10% a 90% HR

 

Instalação Rápida
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Serviço Pós-Venda

Obrigado por escolher o nosso mini PC. Se tiver alguma dúvida ou necessitar de assistência, contacte a 
nossa equipa de suporte através do endereço de e-mail ou número de telefone de serviço pós-venda 
fornecido com o dispositivo.

Aviso Legal
Utilize apenas o adaptador de alimentação original fornecido com o produto. Não assumimos qualquer 
responsabilidade por problemas, avarias ou danos causados pela utilização de adaptadores de 
terceiros ou fontes de alimentação não autorizadas. Se o produto apresentar uma avaria, prestaremos 
assistência estritamente de acordo com os termos de garantia aplicáveis. No entanto, não nos 
responsabilizamos por quaisquer danos indiretos, incidentais ou consequentes, incluindo danos 
materiais ou perdas financeiras decorrentes da utilização do produto.
O dispositivo é fornecido com software pré-instalado. Todos os direitos reservados.
Por razões de segurança e integridade do sistema, determinadas funcionalidades de hardware e 
firmware encontram-se restringidas. A saída HDMI e a funcionalidade de arranque externo via USB 
estão desativadas por defeito. Qualquer tentativa de adulterar o dispositivo, modificar o firmware, 
contornar as proteções do sistema, ativar funcionalidades desativadas, instalar sistemas operativos não 
autorizados ou reativar componentes restritos resultará na anulação imediata da garantia.
Reservamo-nos o direito de melhorar ou modificar o produto sem aviso prévio. Em caso de diferenças 
nas especificações ou no design, prevalecerá o produto real.
Não desmonte nem modifique o produto. Não assumimos qualquer responsabilidade por danos 
causados por reparações não autorizadas, modificações, manuseamento inadequado ou fatores físicos 
ou químicos externos não relacionados com a qualidade de fabrico do produto.

 

• UK Protect the mini PC from being exposed to water or moisture.
• DE Schützen Sie den Mini-PC vor Wasser und Feuchtigkeit.
• FR Protégez le mini PC de l'exposition à l'eau ou à l'humidité.
• IT Proteggere il mini PC dall'esposizione ad acqua o umidità.
• ES Proteja la mini PC de la exposición al agua o la humedad.
• NL Bescherm de mini-pc tegen blootstelling aan water of vocht.
• GR Προστατεύστε τον mini PC από την έκθεση σε νερό ή υγρασία.
• PR Proteja o mini PC da exposição à água ou à humidade.

AVISO

Português



• ΚΙΝ∆ΥΝΟΣ ΚΑΤΑΠΟΣΗΣ: Το προϊόν αυτό περɩέχεɩ μπαταρία τύπου κουμπɩού ή 
νομίσματος.

• Μπορεί να προκληθεί ΘΑΝΑΤΟΣ ή σοβαρός τραυματɩσμός σε περίπτωση κατάποσης.
• Η κατάποση μπαταρίας τύπου κουμπɩού ή νομίσματος μπορεί να προκαλέσεɩ εσωτερɩκά 

χημɩκά εγκαύματα μέσα σε μόλɩς 2 ώρες.
• ∆ΙΑΤΗΡΕΙΤΕ τɩς νέες καɩ χρησɩμοποɩημένες μπαταρίες ΜΑΚΡΙΑ ΑΠΟ ΠΑΙ∆ΙΑ.
• ΖΗΤΗΣΤΕ άμεσα ɩατρɩκή βοήθεɩα εάν υπάρχεɩ υποψία ότɩ η μπαταρία έχεɩ καταποθεί ή 

έχεɩ εɩσαχθεί σε οποɩοδήποτε μέρος του σώματος.

Προεɩδοποίηση Ασφαλείας Μπαταρίας CR2032
a) Ασφαλής Χεɩρɩσμός: Σύμφωνα με τους τοπɩκούς κανονɩσμούς, οɩ εξαντλημένες μπαταρίες 
CR2032 πρέπεɩ να αφαɩρούνταɩ άμεσα καɩ να ανακυκλώνονταɩ ή να απορρίπτονταɩ σωστά, 
δɩατηρώντας τɩς μακρɩά από παɩδɩά. Μην απορρίπτετε τɩς μπαταρίες στα οɩκɩακά απορρίμματα 
καɩ μην τɩς καίτε.
b) Κίνδυνος Τραυματɩσμού: Ακόμη καɩ οɩ εξαντλημένες μπαταρίες CR2032 μπορούν να 
προκαλέσουν σοβαρό τραυματɩσμό ή ακόμη καɩ θάνατο εάν χρησɩμοποɩηθούν λανθασμένα.
c) Βοήθεɩα Έκτακτης Ανάγκης: Σε περίπτωση τυχαίας κατάποσης ή άλλης κατάστασης 
έκτακτης ανάγκης, επɩκοɩνωνήστε άμεσα με το τοπɩκό ɩατρɩκό κέντρο γɩα τɩς απαραίτητες 
οδηγίες θεραπείας.
d) Τύπος Μπαταρίας: Το προϊόν είναɩ συμβατό μόνο με μπαταρίες τύπου CR2032.
e) Πληροφορίες Τάσης: Η ονομαστɩκή τάση μɩας μπαταρίας CR2032 είναɩ 3 Volt.
f) Προεɩδοποίηση Φόρτɩσης: Οɩ μπαταρίες CR2032 δεν είναɩ επαναφορτɩζόμενες.
g) Απαγορευμένες Ενέργεɩες: Μην αποφορτίζετε βίαɩα, μην επαναφορτίζετε, μην 
αποσυναρμολογείτε, μην θερμαίνετε πάνω από τη μέγɩστη θερμοκρασία που καθορίζεɩ ο 
κατασκευαστής, συνήθως 60°C, καɩ μην καίτε. Ο ακατάλληλος χεɩρɩσμός μπορεί να 
προκαλέσεɩ δɩαρροή, έκρηξη ή απελευθέρωση αερίων, οδηγώντας σε τραυματɩσμό καɩ χημɩκά 
εγκαύματα.

∆ήλωση Μπαταρίας
Το προϊόν αυτό περɩέχεɩ μη αντɩκαταστάσɩμη μπαταρία τύπου κουμπɩού CR2032.
Σύμφωνα με τους τοπɩκούς κανονɩσμούς, υπενθυμίζουμε στους καταναλωτές τα εξής:
Η μπαταρία CR2032 που βρίσκεταɩ στο εσωτερɩκό του προϊόντος πρέπεɩ να αφαɩρείταɩ από 
επαγγελματία καɩ να ανακυκλώνεταɩ ή να απορρίπτεταɩ σωστά στο τέλος της δɩάρκεɩας ζωής 
της. Βεβαɩωθείτε ότɩ η μπαταρία φυλάσσεταɩ μακρɩά από παɩδɩά καɩ κατοɩκίδɩα ζώα γɩα την 
αποφυγή τυχαίας κατάποσης. Μην απορρίπτετε την μπαταρία στα οɩκɩακά απορρίμματα καɩ 
μην την καίτε. ∆εσμευόμαστε γɩα την προστασία του περɩβάλλοντος καɩ την ασφάλεɩα των 
καταναλωτών. Σας ευχαρɩστούμε γɩα την κατανόηση καɩ τη συνεργασία σας. 

ΠΡΟΕΙ∆ΟΠΟΙΗΣΗ

Ελληνɩκά



Οδηγός Χρήστη

Αγαπητέ Χρήστη: Σας ευχαρɩστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας. Γɩα την ασφάλεɩα καɩ το όφελός 
σας, δɩαβάστε προσεκτɩκά αυτό το εγχεɩρίδɩο καɩ όλα τα συνοδευτɩκά υλɩκά πρɩν χρησɩμοποɩήσετε το 
προϊόν.

Προφυλάξεɩς
1. Να είστε προσεκτɩκοί κατά την εκτέλεση ενεργεɩών που ενδέχεταɩ να προκαλέσουν βλάβη ή απώλεɩα 

αρχείων.
2. Κατά τη χρήση, δɩασφαλίστε ότɩ η συσκευή προστατεύεταɩ από ɩούς καɩ χρησɩμοποɩείτε λογɩσμɩκό 

προστασίας από ɩούς όπου είναɩ δυνατόν. Εάν ο mini PC δεν πρόκεɩταɩ να χρησɩμοποɩηθεί γɩα μεγάλο 
χρονɩκό δɩάστημα, απενεργοποɩήστε τον καɩ αποσυνδέστε τον από την παροχή ρεύματος.

3. Αποφύγετε τη συχνή ενεργοποίηση καɩ απενεργοποίηση σε σύντομα χρονɩκά δɩαστήματα. ∆ɩασφαλίστε 
ελάχɩστο δɩάστημα 10 δευτερολέπτων μεταξύ επανεκκɩνήσεων.

4. ∆ɩατηρείτε τη συσκευή μακρɩά από υγρασία καɩ σε καθαρό περɩβάλλον. Εάν υπάρχεɩ σκόνη, χρησɩμοποɩήστε 
στεγνό καɩ μαλακό πανί γɩα καθαρɩσμό.

5. Αποφύγετε την άμεση έκθεση σε έντονο φως καɩ δɩατηρείτε τη συσκευή μακρɩά από ɩσχυρά μαγνητɩκά πεδία.
6. Μην χύνετε υγρά, όπως νερό ή τρόφɩμα, πάνω στη συσκευή. Μην τραβάτε βίαɩα τα καλώδɩα δεδομένων ή 

τροφοδοσίας.

Περɩβάλλον Λεɩτουργίας: –10°C έως 45°C, 30% έως 85% ΣΥ
Περɩβάλλον Αποθήκευσης: –20°C έως 60°C, 10% έως 90% ΣΥ

Γρήγορη Εγκατάσταση

Ελληνɩκά
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Τροφοδοτɩκό

Η Συσκευή 
σας Σαρώστε τον Κωδɩκό QR 

στο εγχεɩρίδɩο γɩα να λάβετε 
τɩς οδηγίες καɩ να συνδέσετε 
τη συσκευή.

Συνδέστε τη συσκευή 
στο router καɩ στο δɩαδίκτυο.

Συνδέστε τη συσκευή στην παροχή ρεύματος.



Υπηρεσία Μετά την Πώληση

Σας ευχαρɩστούμε που επɩλέξατε τον mini PC μας. Εάν έχετε οποɩεσδήποτε ερωτήσεɩς ή χρεɩάζεστε 
βοήθεɩα, παρακαλούμε επɩκοɩνωνήστε με την ομάδα υποστήρɩξής μας μέσω της δɩεύθυνσης 
ηλεκτρονɩκού ταχυδρομείου ή του αρɩθμού τηλεφώνου εξυπηρέτησης μετά την πώληση που παρέχεταɩ 
με τη συσκευή.

Αποποίηση Ευθύνης
Παρακαλούμε χρησɩμοποɩείτε μόνο το γνήσɩο τροφοδοτɩκό που παρέχεταɩ με το προϊόν. ∆εν αναλαμβάνουμε καμία 
ευθύνη γɩα προβλήματα, δυσλεɩτουργίες ή ζημɩές που προκαλούνταɩ από τη χρήση τροφοδοτɩκών τρίτων 
κατασκευαστών ή μη εξουσɩοδοτημένων πηγών ενέργεɩας.
Εάν το προϊόν παρουσɩάσεɩ δυσλεɩτουργία, θα παρέχουμε υπηρεσία αυστηρά σύμφωνα με τους ɩσχύοντες όρους 
εγγύησης. Ωστόσο, δεν φέρουμε ευθύνη γɩα οποɩεσδήποτε έμμεσες, παρεπόμενες ή επακόλουθες ζημɩές, 
συμπερɩλαμβανομένων ζημɩών σε περɩουσία ή οɩκονομɩκών απωλεɩών που προκύπτουν από τη χρήση του 
προϊόντος.
Η συσκευή παραδίδεταɩ με προεγκατεστημένο λογɩσμɩκό. Με την επɩφύλαξη παντός δɩκαɩώματος.
Γɩα λόγους ασφάλεɩας καɩ ακεραɩότητας του συστήματος, ορɩσμένες λεɩτουργίες υλɩκού καɩ υλɩκολογɩσμɩκού 
(firmware) είναɩ περɩορɩσμένες. Η έξοδος HDMI καɩ η δυνατότητα εκκίνησης από εξωτερɩκή συσκευή USB είναɩ 
απενεργοποɩημένες από προεπɩλογή. Οποɩαδήποτε προσπάθεɩα παραβίασης της συσκευής, τροποποίησης του 
firmware, παράκαμψης των μηχανɩσμών προστασίας του συστήματος, ενεργοποίησης απενεργοποɩημένων 
λεɩτουργɩών, εγκατάστασης μη εξουσɩοδοτημένων λεɩτουργɩκών συστημάτων ή επανενεργοποίησης 
περɩορɩσμένων εξαρτημάτων θα έχεɩ ως αποτέλεσμα την άμεση ακύρωση της εγγύησης. ∆ɩατηρούμε το δɩκαίωμα 
να βελτɩώνουμε ή να τροποποɩούμε το προϊόν χωρίς προηγούμενη εɩδοποίηση. Σε περίπτωση δɩαφορών στɩς 
προδɩαγραφές ή στον σχεδɩασμό, υπερɩσχύεɩ το πραγματɩκό προϊόν.
Μην αποσυναρμολογείτε καɩ μην τροποποɩείτε το προϊόν. ∆εν φέρουμε ευθύνη γɩα ζημɩές που προκαλούνταɩ από 
μη εξουσɩοδοτημένες επɩσκευές, τροποποɩήσεɩς, ακατάλληλο χεɩρɩσμό ή εξωτερɩκούς φυσɩκούς ή χημɩκούς 
παράγοντες που δεν σχετίζονταɩ με την ποɩότητα κατασκευής του προϊόντος.

 

• UK Protect the mini PC from being exposed to water or moisture.
• DE Schützen Sie den Mini-PC vor Wasser und Feuchtigkeit.
• FR Protégez le mini PC de l'exposition à l'eau ou à l'humidité.
• IT Proteggere il mini PC dall'esposizione ad acqua o umidità.
• ES Proteja la mini PC de la exposición al agua o la humedad.
• NL Bescherm de mini-pc tegen blootstelling aan water of vocht.
• GR Προστατεύστε τον mini PC από την έκθεση σε νερό ή υγρασία.
• PR Proteja o mini PC da exposição à água ou à humidade.

ΠΡΟΕΙ∆ΟΠΟΙΗΣΗ

Ελληνɩκά



• VERSCHLUCKUNGSGEFAHR: Dieses Produkt enthält eine Knopfzelle oder 
Knopfbatterie.

• Bei Verschlucken kann es zu TOD oder schweren Verletzungen kommen.
• Eine verschluckte Knopfzelle oder Knopfbatterie kann bereits innerhalb von 2 

Stunden schwere innere chemische Verätzungen verursachen.
• HALTEN Sie neue und gebrauchte Batterien AUSSERHALB DER REICHWEITE VON 

KINDERN.
• SUCHEN Sie sofort ärztliche Hilfe auf, wenn der Verdacht besteht, dass eine 

Batterie verschluckt oder in einen Körperteil eingeführt wurde.

Sicherheitshinweis zur CR2032-Batterie
a) Sichere Handhabung: Gemäß den örtlichen Vorschriften müssen entladene CR2032-Batterien 
unverzüglich entfernt und recycelt oder ordnungsgemäß entsorgt werden. Bewahren Sie sie außerhalb 
der Reichweite von Kindern auf. Batterien dürfen nicht im Hausmüll entsorgt oder verbrannt werden.
b) Verletzungsgefahr: Auch entladene CR2032-Batterien können bei unsachgemäßer Handhabung 
schwere Verletzungen oder sogar den Tod verursachen.
c) Notfallhilfe: Im Falle eines versehentlichen Verschluckens oder einer anderen Notsituation wenden Sie 
sich bitte unverzüglich an Ihr örtliches medizinisches Notfallzentrum, um die erforderlichen 
Behandlungsinformationen zu erhalten.
d) Batterietyp: Dieses Produkt ist ausschließlich mit Batterien des Typs CR2032 kompatibel.
e) Spannungsangabe: Die Nennspannung einer CR2032-Batterie beträgt 3 Volt.
f) Ladehinweis: CR2032-Batterien sind nicht wiederaufladbar.
g) Unzulässige Handlungen: Die Batterie darf nicht gewaltsam entladen, wiederaufgeladen, zerlegt, über 
die vom Hersteller angegebene maximale Temperatur (in der Regel 60°C) erhitzt oder verbrannt werden. 
Unsachgemäße Handhabung kann zu Gasfreisetzung, Auslaufen oder Explosion führen und schwere 
Verletzungen sowie chemische Verätzungen verursachen.

Batterieerklärung
Dieses Produkt enthält eine nicht austauschbare CR2032-Knopfzellenbatterie.
Gemäß den örtlichen Vorschriften weisen wir Verbraucher auf Folgendes hin:
Die im Produkt enthaltene CR2032-Batterie muss am Ende ihrer Lebensdauer von einer 
Fachkraft entfernt und recycelt oder ordnungsgemäß entsorgt werden.
Stellen Sie sicher, dass die Batterie außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren 
aufbewahrt wird, um ein versehentliches Verschlucken zu verhindern.
Entsorgen Sie die Batterie nicht im Hausmüll und verbrennen Sie sie nicht.
Wir verpflichten uns dem Umweltschutz und der Sicherheit der Verbraucher.
Vielen Dank für Ihr Verständnis und Ihre Zusammenarbeit.

WARNUNG

Deutsch



Benutzerhandbuch

Sehr geehrter Benutzer: Vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Zu Ihrer Sicherheit und zu Ihrem 
Nutzen lesen Sie bitte dieses Handbuch sowie alle beigefügten Unterlagen sorgfältig durch, bevor Sie 
das Produkt verwenden.

Vorsichtsmaßnahmen
1. Seien Sie vorsichtig bei Vorgängen, die zu Dateibeschädigungen oder Datenverlust führen können.
2. Stellen Sie während des Betriebs sicher, dass das Gerät vor Viren geschützt ist, und verwenden Sie nach 

Möglichkeit eine Antivirensoftware. Wenn der Mini-PC über einen längeren Zeitraum nicht verwendet wird, 
schalten Sie ihn aus und trennen Sie ihn von der Stromversorgung.

3. Vermeiden Sie häufiges Ein- und Ausschalten innerhalb kurzer Zeiträume. Halten Sie zwischen Neustarts 
einen Mindestabstand von 10 Sekunden ein.

4. Halten Sie das Gerät von Feuchtigkeit fern und sorgen Sie für eine saubere Umgebung. Bei Staub verwenden 
Sie ein trockenes, weiches Tuch zur Reinigung.

5. Vermeiden Sie direkte starke Lichteinstrahlung und halten Sie das Gerät von starken Magnetfeldern fern.
6. Verschütten Sie keine Flüssigkeiten wie Wasser oder Lebensmittel auf dem Gerät. Ziehen Sie Daten- oder 

Stromkabel nicht gewaltsam heraus.

Betriebsumgebung: –10°C bis 45°C, 30% bis 85% rF
Lagerungsumgebung: –20°C bis 60°C, 10% bis 90% rF

Schnellinstallation

Deutsch
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Netzteil

Ihr 
Gerät Scannen Sie den QR-Code 

im Handbuch, um die Anweisungen 
zu erhalten und das Gerät zu verbinden.

Verbinden Sie das Gerät 
mit Ihrem Router und mit 
dem Internet.

Schließen Sie das Gerät an die Stromversorgung an.



Kundendienst

Vielen Dank, dass Sie sich für unseren Mini-PC entschieden haben. Wenn Sie Fragen haben oder 
Unterstützung benötigen, wenden Sie sich bitte an unser Support-Team über die mitgelieferte 
Kundendienst-E-Mail-Adresse oder Telefonnummer.

Haftungsausschluss
Bitte verwenden Sie ausschließlich das mitgelieferte Original-Netzteil. Für Probleme, Fehlfunktionen oder 
Schäden, die durch die Verwendung von Netzteilen von Drittanbietern oder nicht autorisierten 
Stromquellen entstehen, übernehmen wir keine Haftung.
Im Falle einer Fehlfunktion des Produkts erbringen wir Serviceleistungen ausschließlich gemäß den 
geltenden Garantiebedingungen. Für indirekte, zufällige oder Folgeschäden, einschließlich Sachschäden 
oder finanzieller Verluste, die aus der Nutzung des Produkts entstehen, übernehmen wir keine Haftung.
Das Gerät wird mit vorinstallierter Software ausgeliefert. Alle Rechte vorbehalten.
Aus Gründen der Sicherheit und Systemintegrität sind bestimmte Hardware- und Firmwarefunktionen 
eingeschränkt. Die HDMI-Ausgabe sowie die externe USB-Boot-Funktion sind standardmäßig deaktiviert. 
Jeglicher Versuch, das Gerät zu manipulieren, die Firmware zu verändern, Schutzmechanismen zu 
umgehen, deaktivierte Funktionen zu aktivieren, nicht autorisierte Betriebssysteme zu installieren oder 
eingeschränkte Komponenten zu reaktivieren, führt zum sofortigen Erlöschen der Garantie.
Wir behalten uns das Recht vor, das Produkt ohne vorherige Ankündigung zu verbessern oder zu 
ändern. Bei Abweichungen in Spezifikationen oder Design gilt das tatsächliche Produkt.
Das Produkt darf nicht zerlegt oder verändert werden. Für Schäden, die durch nicht autorisierte 
Reparaturen, Modifikationen, unsachgemäße Handhabung oder externe physikalische oder chemische 
Einwirkungen entstehen, die nicht mit der Herstellungsqualität des Produkts zusammenhängen, 
übernehmen wir keine Haftung.

 

• UK Protect the mini PC from being exposed to water or moisture.
• DE Schützen Sie den Mini-PC vor Wasser und Feuchtigkeit.
• FR Protégez le mini PC de l'exposition à l'eau ou à l'humidité.
• IT Proteggere il mini PC dall'esposizione ad acqua o umidità.
• ES Proteja la mini PC de la exposición al agua o la humedad.
• NL Bescherm de mini-pc tegen blootstelling aan water of vocht.
• GR Προστατεύστε τον mini PC από την έκθεση σε νερό ή υγρασία.
• PR Proteja o mini PC da exposição à água ou à humidade.

WARNUNG

Deutsch



• RISQUE DʼINGESTION: Ce produit contient une pile bouton ou pile de type pièce.
• La MORT ou des blessures graves peuvent survenir en cas dʼingestion.
• Une pile bouton ou pile de type pièce avalée peut provoquer des brûlures 

chimiques internes en seulement 2 heures.
• TENEZ les piles neuves et usagées HORS DE PORTÉE DES ENFANTS.
• CONSULTEZ immédiatement un médecin si une pile est suspectée dʼavoir été 

avalée ou introduite dans une partie du corps.

Avertissement de Sécurité – Pile CR2032
a) Manipulation sécurisée : Conformément à la réglementation locale, les piles CR2032 usagées 
doivent être retirées immédiatement et recyclées ou éliminées correctement, et tenues hors de 
portée des enfants. Ne jetez pas les piles avec les déchets ménagers et ne les incinérez pas.
b) Risque de blessure : Même usagées, les piles CR2032 peuvent provoquer des blessures 
graves voire mortelles en cas de mauvaise manipulation.
c) Assistance dʼurgence : En cas dʼingestion accidentelle ou de toute autre situation dʼurgence, 
contactez immédiatement votre centre médical local pour obtenir les informations nécessaires 
au traitement.
d) Type de pile : Ce produit est uniquement compatible avec des piles de type CR2032.
e) Information de tension : La tension nominale dʼune pile CR2032 est de 3 volts.
f) Avertissement concernant la charge : Les piles CR2032 ne sont pas rechargeables.
g) Actions interdites : Ne pas décharger de force, recharger, démonter, chauffer au-delà de la 
température maximale spécifiée par le fabricant, généralement 60°C, ni incinérer. Une 
mauvaise manipulation peut entraîner une fuite, une explosion ou un dégagement de gaz, 
provoquant des blessures et des brûlures chimiques.

Déclaration relative à la pile
Ce produit contient une pile bouton CR2032 non remplaçable.
Conformément à la réglementation locale, nous rappelons aux consommateurs ce qui suit :
La pile CR2032 contenue dans ce produit doit être retirée par un professionnel et recyclée ou 
éliminée correctement à la fin de sa durée de vie.
Veillez à maintenir la pile hors de portée des enfants et des animaux domestiques afin dʼéviter 
toute ingestion accidentelle.
Ne jetez pas la pile avec les déchets ménagers et ne lʼincinérez pas.
Nous nous engageons à protéger lʼenvironnement et à garantir la sécurité des consommateurs.
Nous vous remercions de votre compréhension et de votre coopération. 

AVERTISSEMENT

Français



Manuel dʼUtilisation

Cher utilisateur : Nous vous remercions dʼavoir acheté notre produit. Pour votre sécurité et votre 
bénéfice, veuillez lire attentivement ce manuel ainsi que tous les documents fournis avant dʼutiliser le 
produit.

Précautions
1. Faites preuve de prudence lors des opérations susceptibles dʼentraîner une détérioration ou une perte de 

fichiers.
2. Pendant lʼutilisation, assurez-vous que lʼappareil est protégé contre les virus et utilisez un logiciel antivirus 

lorsque cela est possible. Si le mini PC ne doit pas être utilisé pendant une période prolongée, éteignez-le et 
débranchez-le de lʼalimentation électrique.

3. Évitez dʼallumer et dʼéteindre lʼappareil fréquemment sur de courtes périodes. Respectez un intervalle 
minimum de 10 secondes entre deux redémarrages.

4. Tenez lʼappareil à lʼécart de lʼhumidité et maintenez-le dans un environnement propre. En cas de présence de 
poussière, utilisez un chiffon sec et doux pour le nettoyer.

5. Évitez lʼexposition directe à une lumière intense et tenez lʼappareil éloigné de champs magnétiques puissants.
6. Ne renversez pas de liquides tels que de lʼeau ou des aliments sur lʼappareil. Ne tirez pas brusquement sur les 

câbles de données ou dʼalimentation.

Environnement de fonctionnement : –10°C à 45°C, 30 % à 85 % HR
Environnement de stockage : –20°C à 60°C, 10 % à 90 % HR

Installation Rapide

Français
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Adaptateur Secteur

Votre 
Appareil Scannez le code QR figurant 

dans le manuel pour obtenir 
les instructions et connecter 
lʼappareil.

Connectez lʼappareil 
à votre routeur et à Internet.

Connectez lʼappareil à lʼalimentation électrique.



Service Après-Vente

Merci dʼavoir choisi notre mini PC. Si vous avez des questions ou si vous avez besoin dʼassistance, 
veuillez contacter notre équipe dʼassistance via lʼadresse e-mail ou le numéro de téléphone du service 
après-vente fourni avec lʼappareil.

Clause de Non-Responsabilité
Veuillez utiliser uniquement lʼadaptateur secteur dʼorigine fourni avec le produit. Nous déclinons toute responsabilité 
en cas de problèmes, dysfonctionnements ou dommages résultant de lʼutilisation dʼadaptateurs tiers ou de sources 
dʼalimentation non autorisées.
En cas de dysfonctionnement du produit, nous assurerons le service conformément aux conditions de garantie 
applicables. Toutefois, nous ne saurions être tenus responsables de tout dommage indirect, accessoire ou 
consécutif, y compris les dommages matériels ou les pertes financières résultant de lʼutilisation du produit.
Lʼappareil est livré avec un logiciel préinstallé. Tous droits réservés.
Pour des raisons de sécurité et dʼintégrité du système, certaines fonctionnalités matérielles et logicielles (firmware) 
sont restreintes. La sortie HDMI et la fonction de démarrage externe via USB sont désactivées par défaut. Toute 
tentative de manipulation de lʼappareil, de modification du firmware, de contournement des protections du système, 
dʼactivation de fonctionnalités désactivées, dʼinstallation de systèmes dʼexploitation non autorisés ou de réactivation 
de composants restreints entraînera lʼannulation immédiate de la garantie.
Nous nous réservons le droit dʼaméliorer ou de modifier le produit sans préavis. En cas de différence entre les 
spécifications ou le design, le produit réel fera foi.
Ne démontez pas et ne modifiez pas le produit. Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages causés par 
des réparations non autorisées, des modifications, une utilisation inappropriée ou des facteurs physiques ou 
chimiques externes sans lien avec la qualité de fabrication du produit.

 

• UK Protect the mini PC from being exposed to water or moisture.
• DE Schützen Sie den Mini-PC vor Wasser und Feuchtigkeit.
• FR Protégez le mini PC de l'exposition à l'eau ou à l'humidité.
• IT Proteggere il mini PC dall'esposizione ad acqua o umidità.
• ES Proteja la mini PC de la exposición al agua o la humedad.
• NL Bescherm de mini-pc tegen blootstelling aan water of vocht.
• BE Bescherm de mini-pc tegen blootstelling aan water of vocht.
• TR Mini bilgisayarı suya veya neme maruz kalmaktan koruyun.
• SE Skydda minidatorn från att utsättas för vatten eller fukt.

AVERTISSEMENT

Français



• PERICOLO DI INGESTIONE: Questo prodotto contiene una batteria a bottone o a 
moneta.

• La MORTE o gravi lesioni possono verificarsi in caso di ingestione.
• Una batteria a bottone ingerita può causare ustioni chimiche interne in sole 2 ore.
• TENERE le batterie nuove e usate FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.
• RIVOLGERSI IMMEDIATAMENTE a un medico se si sospetta che una batteria sia 

stata ingerita o inserita in qualsiasi parte del corpo.

Avvertenza di Sicurezza Batteria CR2032
a) Manipolazione Sicura: In conformità alle normative locali, le batterie CR2032 esauste devono 
essere rimosse immediatamente e riciclate o smaltite correttamente, tenendole lontano dalla 
portata dei bambini. Non smaltire le batterie nei rifiuti domestici né incenerirle.
b) Rischio di Lesioni: Anche le batterie CR2032 esauste possono causare gravi lesioni o persino 
la morte se maneggiate in modo improprio.
c) Assistenza di Emergenza: In caso di ingestione accidentale o altra situazione di emergenza, 
contattare immediatamente il centro medico locale per ricevere le necessarie informazioni per il 
trattamento.
d) Tipo di Batteria: Questo prodotto è compatibile esclusivamente con batterie di tipo CR2032.
e) Informazioni sulla Tensione: La tensione nominale di una batteria CR2032 è di 3 Volt.
f) Avvertenza sulla Ricarica: Le batterie CR2032 non sono ricaricabili.
g) Azioni Vietate: Non scaricare forzatamente, non ricaricare, non smontare, non riscaldare 
oltre la temperatura massima indicata dal produttore, generalmente 60°C, e non incenerire. Una 
manipolazione impropria può causare perdite, esplosioni o fuoriuscite di gas, provocando 
lesioni personali e ustioni chimiche.

Dichiarazione sulla Batteria
Questo prodotto contiene una batteria a bottone CR2032 non sostituibile.
In conformità alle normative locali, ricordiamo ai consumatori quanto segue:
La batteria CR2032 presente allʼinterno del prodotto deve essere rimossa da un professionista e 
riciclata o smaltita correttamente al termine della sua vita utile.
Assicurarsi che la batteria sia tenuta fuori dalla portata di bambini e animali domestici per 
prevenire lʼingestione accidentale.
Non smaltire la batteria nei rifiuti domestici né incenerirla.
Siamo impegnati nella tutela dellʼambiente e nella sicurezza dei consumatori.
Grazie per la comprensione e la collaborazione. 

AVVERTENZA

Italiano



Manuale Utente

Gentile Utente: Grazie per aver acquistato il nostro prodotto. Per la Sua sicurezza e per un utilizzo 
corretto, La invitiamo a leggere attentamente il presente manuale e tutti i materiali allegati prima di 
utilizzare il prodotto.

Precauzioni
1. Prestare attenzione durante lʼesecuzione di operazioni che potrebbero causare danni o perdita di file.
2. Durante lʼuso, assicurarsi che il dispositivo sia protetto da virus e utilizzare un software antivirus quando 

possibile. Se il mini PC non viene utilizzato per un periodo prolungato, spegnerlo e scollegarlo 
dallʼalimentazione.

3. Evitare di accendere e spegnere il dispositivo frequentemente in brevi intervalli di tempo. Garantire un 
intervallo minimo di 10 secondi tra un riavvio e lʼaltro.

4. Tenere il dispositivo lontano dallʼumidità e mantenerlo in un ambiente pulito. In presenza di polvere, utilizzare 
un panno morbido e asciutto per la pulizia.

5. Evitare lʼesposizione diretta a luce intensa e tenere il dispositivo lontano da forti campi magnetici.
6. Non versare liquidi, come acqua o cibo, sul dispositivo. Non tirare con forza i cavi di alimentazione o i cavi 

dati.

Ambiente Operativo: –10°C a 45°C, 30% a 85% UR
Ambiente di Stoccaggio: –20°C a 60°C, 10% a 90% UR

Installazione Rapida
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Adattatore di 
Alimentazione

Il tuo 
Dispositivo Scansionare il codice QR 

presente nel manuale 
per ottenere le istruzioni e 
configurare il dispositivo.

Collegare il dispositivo
al router e a Internet.

Collegare il dispositivo allʼalimentazione elettrica.



Assistenza Post-Vendita

Grazie per aver scelto il nostro mini PC. Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, La preghiamo di 
contattare il nostro servizio clienti tramite lʼindirizzo e-mail o il numero di telefono indicato nella 
documentazione fornita con il dispositivo.

Dichiarazione di Non Responsabilità
Utilizzare esclusivamente lʼadattatore di alimentazione originale fornito con il prodotto. Non ci 
assumiamo alcuna responsabilità per problemi, malfunzionamenti o danni causati dallʼuso di adattatori 
di terze parti o alimentatori non autorizzati.
In caso di malfunzionamento del prodotto, forniremo assistenza nel rispetto dei termini di garanzia 
applicabili. Tuttavia, non saremo responsabili per eventuali danni indiretti, incidentali o consequenziali, 
inclusi danni a beni o perdite economiche derivanti dallʼutilizzo del prodotto.
Il dispositivo viene fornito con software preinstallato. Tutti i diritti riservati.
Per motivi di sicurezza e integrità del sistema, alcune funzionalità hardware e firmware sono limitate. 
Lʼuscita HDMI e la funzione di avvio esterno tramite USB sono disabilitate per impostazione predefinita. 
Qualsiasi tentativo di manomissione del dispositivo, modifica del firmware, aggiramento delle protezioni 
di sistema, attivazione di funzioni disabilitate, installazione di sistemi operativi non autorizzati o 
riattivazione di componenti limitati comporterà lʼimmediata decadenza della garanzia.
Ci riserviamo il diritto di migliorare o modificare il prodotto senza preavviso. In caso di differenze nelle 
specifiche o nel design, farà fede il prodotto reale.
Non smontare né modificare il prodotto. Non ci assumiamo alcuna responsabilità per danni causati da 
riparazioni non autorizzate, modifiche, uso improprio o fattori fisici o chimici esterni non correlati alla 
qualità di fabbricazione del prodotto.

 

• UK Protect the mini PC from being exposed to water or moisture.
• DE Schützen Sie den Mini-PC vor Wasser und Feuchtigkeit.
• FR Protégez le mini PC de l'exposition à l'eau ou à l'humidité.
• IT Proteggere il mini PC dall'esposizione ad acqua o umidità.
• ES Proteja la mini PC de la exposición al agua o la humedad.
• NL Bescherm de mini-pc tegen blootstelling aan water of vocht.
• GR Προστατεύστε τον mini PC από την έκθεση σε νερό ή υγρασία.
• PR Proteja o mini PC da exposição à água ou à humidade.

AVVERTENZA
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• INSlikgevaar: Dit product bevat een knoopcel- of muntbatterij.
• DOOD of ernstig letsel kan optreden bij inslikken.
• Een ingeslikte knoopcel- of muntbatterij kan binnen slechts 2 uur ernstige 

inwendige chemische brandwonden veroorzaken.
• HOUD nieuwe en gebruikte batterijen BUITEN BEREIK VAN KINDEREN.
• ZOEK ONMIDDELLIJK medische hulp als wordt vermoed dat een batterij is 

ingeslikt of in een lichaamsdeel is ingebracht.

Veiligheidswaarschuwing CR2032-batterij
a) Veilige omgang: Volgens de lokale regelgeving moeten lege CR2032-batterijen onmiddellijk 
worden verwijderd en gerecycled of correct worden afgevoerd, en buiten bereik van kinderen 
worden gehouden. Gooi batterijen niet weg bij het huishoudelijk afval en verbrand ze niet.
b) Risico op letsel: Zelfs lege CR2032-batterijen kunnen bij onjuist gebruik ernstig letsel of zelfs 
de dood veroorzaken.
c) Noodhulp: Neem bij accidentele inslikking of een andere noodsituatie onmiddellijk contact op 
met een lokaal medisch centrum voor de nodige behandeladviezen.
d) Batterijtype: Dit product is uitsluitend compatibel met CR2032-batterijen.
e) Spanningsinformatie: De nominale spanning van een CR2032-batterij bedraagt 3 volt.
f) Oplaadwaarschuwing: CR2032-batterijen zijn niet oplaadbaar.
g) Verboden handelingen: Niet geforceerd ontladen, opladen, demonteren, verhitten boven de 
door de fabrikant gespecificeerde maximale temperatuur (meestal 60°C) of verbranden. Onjuist 
gebruik kan leiden tot lekkage, explosie of vrijkomen van gassen, wat persoonlijk letsel en 
chemische brandwonden kan veroorzaken.

Batterijverklaring
Dit product bevat een niet-vervangbare CR2032-knoopcelbatterij.
In overeenstemming met de lokale regelgeving wijzen wij consumenten op het volgende:
De CR2032-batterij in dit product dient aan het einde van de levensduur door een professional 
te worden verwijderd en gerecycled of correct te worden afgevoerd.
Zorg ervoor dat de batterij buiten bereik van kinderen en huisdieren wordt gehouden om 
accidentele inslikking te voorkomen.
Gooi de batterij niet weg bij het huishoudelijk afval en verbrand deze niet.
Wij zetten ons in voor milieubescherming en consumentenveiligheid.
Dank u voor uw begrip en medewerking. 
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Gebruikershandleiding

Geachte gebruiker: Dank u voor de aankoop van ons product. Lees voor uw veiligheid en voordeel deze 
handleiding en alle bijgevoegde documenten zorgvuldig door voordat u het product gebruikt.

Voorzorgsmaatregelen
1. Wees voorzichtig bij handelingen die kunnen leiden tot beschadiging of verlies van bestanden.
2. Zorg er tijdens het gebruik voor dat het apparaat beschermd is tegen virussen en gebruik indien mogelijk 

antivirussoftware. Als de mini-pc langere tijd niet wordt gebruikt, schakel deze dan uit en koppel hem los van 
de stroomvoorziening.

3. Vermijd het vaak in- en uitschakelen binnen korte tijdsperioden. Houd minimaal 10 seconden tussen herstarts 
aan.

4. Houd het apparaat uit de buurt van vocht en zorg voor een schone omgeving. Gebruik bij stof een droge, 
zachte doek voor reiniging.

5. Vermijd directe blootstelling aan fel licht en houd het apparaat uit de buurt van sterke magnetische velden.
6. Mors geen vloeistoffen zoals water of voedsel op het apparaat. Trek niet krachtig aan gegevens- of 

stroomkabels.

Bedrijfsomgeving: –10°C tot 45°C, 30% tot 85% RV
Opslagomgeving: –20°C tot 60°C, 10% tot 90% RV

Snelle Installatie
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Voedingsadapter

Uw 
apparaat Scan de QR-code in de 

handleiding om de instructies 
te ontvangen en het apparaat 
te verbinden.

Sluit het apparaat 
aan op uw router en 
op het internet.

Sluit het apparaat aan op de stroomvoorziening.



Service na Verkoop

Bedankt dat u voor onze mini-pc heeft gekozen. Als u vragen heeft of ondersteuning nodig heeft, neem 
dan contact op met ons ondersteuningsteam via het e-mailadres of telefoonnummer voor service na 
verkoop dat bij het apparaat is verstrekt.

Aansprakelijkheidsverklaring
Gebruik uitsluitend de originele voedingsadapter die bij het product is geleverd. Wij aanvaarden geen 
aansprakelijkheid voor problemen, storingen of schade veroorzaakt door het gebruik van adapters van 
derden of niet-geautoriseerde stroombronnen.
In geval van een storing zullen wij service verlenen overeenkomstig de geldende garantievoorwaarden. 
Wij zijn echter niet aansprakelijk voor indirecte, incidentele of gevolgschade, waaronder materiële 
schade of financieel verlies dat voortvloeit uit het gebruik van het product.
Het apparaat wordt geleverd met vooraf geïnstalleerde software. Alle rechten voorbehouden.
Om redenen van veiligheid en systeemintegriteit zijn bepaalde hardware- en firmwarefuncties beperkt. 
HDMI-uitvoer en externe USB-opstartfunctionaliteit zijn standaard uitgeschakeld. Elke poging om het 
apparaat te manipuleren, firmware te wijzigen, systeembeveiligingen te omzeilen, uitgeschakelde 
functies te activeren, niet-geautoriseerde besturingssystemen te installeren of beperkte componenten 
opnieuw te activeren, leidt tot onmiddellijke vervallenverklaring van de garantie.
Wij behouden ons het recht voor om het product zonder voorafgaande kennisgeving te verbeteren of te 
wijzigen. In geval van verschillen in specificaties of ontwerp is het daadwerkelijke product bepalend.
Demonteer of wijzig het product niet. Wij aanvaarden geen aansprakelijkheid voor schade veroorzaakt 
door ongeautoriseerde reparaties, wijzigingen, onjuist gebruik of externe fysieke of chemische factoren 
die geen verband houden met de fabricagekwaliteit van het product.

 

• UK Protect the mini PC from being exposed to water or moisture.
• DE Schützen Sie den Mini-PC vor Wasser und Feuchtigkeit.
• FR Protégez le mini PC de l'exposition à l'eau ou à l'humidité.
• IT Proteggere il mini PC dall'esposizione ad acqua o umidità.
• ES Proteja la mini PC de la exposición al agua o la humedad.
• NL Bescherm de mini-pc tegen blootstelling aan water of vocht.
• GR Προστατεύστε τον mini PC από την έκθεση σε νερό ή υγρασία.
• PR Proteja o mini PC da exposição à água ou à humidade.
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FCC warning statements: 

 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class 

B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 

designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 

residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 

frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 

instructions, may cause harmful interference to radio communications. 

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 

installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 

television reception, which can be determined by turning the equipment off and 

on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 

the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 

the receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

 

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved 

by manufacturer could void your authority to operate this equipment. 

 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 

following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, 

and (2) this device must accept any interference received, including 

interference that may cause undesired operation. 

 

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement This 

equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 

environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm 

between the radiator & your body. 

 




